I'pammaruka: 22.A: Leaving Out Words: Ellipsis

nBanuaTb BTopo’ﬁ ypo’K 22.b: Want: XoTétb vs. X0TEThCS

22.B: Why: ITouemy vs. 3auém

22.A Eweé Kak (Kakon / Ckonbko)! And How!, You Betcha!

Russian uses emé followed by an appropriate question word (see directly below for details) as a very positive
response to certain yes-no questions, something along the lines of “And how!” “You betcha!” “You better believe
it”! As you can see from the examples, English does not have a single phrase that exactly parallels the Russian,
though we think the meaning is clear.

When an adverb or verb is questioned, respond with Emé xak!. As we saw in the story, it’s possible to
repeat the verb following emé kax:

+ OH BBIIEHIPUBACTCS? + Does he show off?

- Emg xak! (Ona emé kak BeIIEHApUBaETCs!) - And how! Does he ever!

+ Bépa xopormm6 moér? + Does Vera sing well?

- Emg xak! (On4 emé kak moér!) - You better believe it! Does she ever!

+ IIpodéccop MHTEPECHO YUTAET JIEKITUU? + Does the professor give interesting lectures?
- Emg xak! (Ona emé kak moér!) - You betcha! And how!

+ Mama 6ricTpo 6éraet? + Does Masha run fast?

- Emé xax! - You betcha! And how!

+ Tam OBLIO XKApKO? + Was it hot there?

- Emé xax! - And how!

When a noun is questioned, respond with Emé xakoii in the appropriate CNG. Thus, in the second
example, since the question is about a feminine direct object (Maminy), the answer is Emé kakyio.

+ OH4 kpacasuna? + Is she an attractive woman?

- Emé xakas! - Is she ever!

+ OH KyNnwj1 JOPOTyIo MaluHy? + Was the car he bought expensive?
- Emg xakyto! - Was it ever! It sure was!

+ On Haxan? + Is her a jerk?

- Emé xaxoii! - Is her ever!

+ OHn cHOOBI? + Are they snobs?

- Emé xaxue! - Are they ever!
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pammaTuka 22-n ypok

When a quantity is involved (normally the question contains the word MmHdro), answer with Emé
ckoubko! (Some native speakers find the use of emé ckdébko a bit odd, though others have no
objections.)

+ OH MHOTO 3apabaThiBacT? + Does he make a lot of money?

- Emé cxompko (3apabaTriBaeT)! - You better believe it!

+ Ha xoH1épre MHOTO OBLIO HAPOIY? + Were there a lot of people at the concert?
- Emé cxonpko! - It was jammed!

+ TBos KOIIIKa MHOTO eCT? + Does your cat eat a lot!

- Emé cxonpko! - To put it mildly!

@ Give an answer:

Cama xopomid TOBOPUT MO-PYCCKU? OH4 MHOTO 3apadbaThiBacT?

OH réuunii? Hvina xpacasuma?

Mamra xopomo TaHIyeT? Ona MHOTO BEINTMIIA?
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Tam 65U10 XKapKO? On#t cHOOBI?

22.6 Want: Kto xoueTt vs. Komy xouyéTtcs

Wanting to do something can be expressed with two related, but syntactically quite different constructions:

1) With the verb xoTeTn, which agrees with the nominative subject (1 xouy, Thl X04uemsb , Cama xoté, etc.),
plus an infinitive. Note that you can insert 64ens to give the meaning really:

A duens xouy noéxath B Poccrto! I really want to go to Russia.

Cama X04eT KymiuTh XOPOIIyI0 JENIEBYIO MAIITUHY. Sasha wants to buy a good, cheap car.

S xotén ObI erd npocTo YOUTH! I would just like to kill him.

OHM XOTAT YHTH OTCIO/IA. They want to get out of here.

Ofi, U3BHHH, 51 He X0TéNa TeOS OOUICTh. Oh, I'm sorry. I didn’t want to offend you.

2) With the verb xoTernest in the neuter third-person singular (xéuercsi, xoTéJioch), together with a dative

“subject”:
Mse cndTh x69eTcs. 1 feel like sleeping. (I'm tired and want to sleep.)
Msue x6uercs uny. (verb ellipted) [ feel like eating some pizza.
Ham xoTénock TaHIIEeBATE. We felt like dancing.
WM HE XOTEIMOCh 3aHUMATHCHSL. They didn 't feel like studying.
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The dative subject can be ellipted when it clear who is being described. (Most often this occurs with first-person
singular, but given the right context, it could apply to anyone.)

Kak He x64ercs paboTaTh! 1 really don’'t feel like working.
Ectp x0uercs? Do you feel like eating? Do you want something
to eat?

So, what is the difference in meaining between xoTéth and xoTéTbess? XoTéTh is felt to be more definitive, more
affirmative, and must be used to express long-term wishes. XoTerbcst, on the other hand, often expresses how
someone feels at a particular time, what someone is (dis)inclined to do.

Both of these verbs have a perfective form in 3a-. Normally 3axoTéTh/3ax0TéThes are used to indicate the
beginning of a wish, desire, urge:

Eciu 3ax04elib eCTb, 00611 B XONOAMIbHUKE. If you want something to eat, dinner is in the
fridge.
Brpyr ona 3axoréna monenoBaTs ero. Suddenly she wanted to kiss him.
Eciu Te6é 3ax0uercs IIOCIATD, JIOXKUCh Ha TUBAH. If you feel like taking a nap, lie down on the sofa.
Emy 3axoTémoch konbacrel. (ecTs is ellipted) He felt like (eating some) mystery meat.
@ MepeBeanTe Ha pycckuid. In many cases either xoTeTb or xoTeThbes is possible, so don’t

freak if your answer doesn’t match the recording.

1. Idon’tfeel like studying. 2. She wanted to throw a party.

3. Suddenly I felt like (eating) some mystery meat. 4. He doesn’t want to talk with you.

5. Vera wants to be happy. (Remember the 6. (We) didn’t feel like working.
Instrumental?)

7. Ifyou feel like sleeping, there’s a sofa in the main 8. No one wants to live in Trenton.
room.

9. Iwant to play chess. 10. Suddenly, I felt like playing chess.

22.B Two Why’s: No4yemy vs. 3a4em

Russian has two words — mouemy and 3auém — that are both normally translated by English why. Let’s look at the
difference in usage between these two.

IMouemy inquires about the circumstances that led (lead / will lead) to something occurring, and can be
paraphrased what caused (causes / will cause) X to happen:

IToyemy ThI Bcerma onaspiBaciib Ha padboTy? Why are you always late for work?
IToyemy HUKTO MEHSI HE TTIOHMMAET? Why doesn’t anyone understand me?
ITouemy ona emy HpaBUTCS? Why does he like her?

ITouemy 31ech Be3né BasieTcss Mycop? Why is there garbage lying everywhere?

22-3



pammaTuka 22-n ypok
___________________________________________________________________________________________________________________________]

3auém inquires about a subject’s intention / aim in doing something, and can be paraphrased to what end; for
what purpose, what does (did) [Subject] hope to accomplish by doing X, what for:

3auéM ThI 3TO cAénan? What did you do that for?

3auém oHA JBET 57 B CyII? Why is she pouring poison into the soup?
3auéM ThI MHE BCE BPEMS 3BOHUIIIB? Why do you keep calling me?

3auéM oHA KyIrja TakOH A0poro KoOMITbIoTep? Why did she buy such an expensive computer?

The answer to a 3auém question should be able to contain uTedsl in order to:

+ 3a4ém ThI MpUIIEN CroAa? Why did you come here?

— YT00BI CKa34Th, UTO S JT00IF0 TcOS! To tell you that I love you.

+ 3auém OHA KymHJia TaKyIo JOPOTYI0 MaIlnHy? Why did she buy such an expensive car?
— YT0oOBI BCE IyMaid, 9TO OHA OUeHb OoraTa. So that everyone will think that she’s rich.
+ 3auéM OH rOBOPHT MO-KUTAWCKH? Why is he speaking Chinees?

— UTOOBI THI €T0 HE TIOHUMAT. So that you will not understand him

Note that the subject of a sentence with 3auem must be a person (whose intentions / aims) are questions, while
nmoyeMy can appear in sentences with inanimate subjects or even “subjectless sentences”:

[TouemMy COCHCKH 31€Ch TaKHe HEBKYCHBIC? Why are the hot dogs here so awful tasting?

[Touemy 31eCh BCernia Tak XOI0,1HO? Why is it always so cold here?

Looking at the last example, is 3auém 3aech Becrad Tak x6g01H0? even possible? Maybe. Here’s the rather
unlikely situation where you could say it: You often go to a certain place (say, your friend’s room) where it is
always cold. 3auém 31ech Bcerna tak xo6monno? would imply that you think they intentionally made the room
cold and you want to know what they hope to accomplish by doing so. (See, we told you it was rather unlikely.)

There are some situations where both mouemy and 3auém would make sense — though, of course, they still express
a different meaning.

+ IToyemy OH JKEHWICS Ha HEt? Why did he marry her?
- [Toromy 4TO OH BIIOOWIICS B HEe€ ¢ IEPBOTO B3TISiAQ.  Because he fell in love with her at first sight.

+ 3auéM OH JKEHUJICS Ha Heh? Why did he marry her?
- UtoOBI yKpacTh BCe € NEHBIN. In order to steal all her money.

(As far as we can tell) you can always form a question with mouemy, but, as we saw directly above, the use of
3auéM is rather restricted.
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g@ MNMepeBeawnTe Ha pycckuin. As we said just above, you won’t be “wrong” to use noyemy in any
of these sentences, though 3auyém is preferred in several.

1. Why did you come here? 2. Why are you standing on your head?

3. Why is he always late? 4. Why doesn’t anyone sympathize with me?

5. Why did you get up early every morning? 6. Why does it rain every day?

7. Why did they decide to throw a party? 8. Why is he such a bad student? (Use yuii+...cs1)
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22-n ypok — [lomawHee 3agaHue
25 YnpaxHénue 1  OTBETbTe Ha BONPOCHI MO PACCKA3Y:

1.

10.



22-1 ypok — [lomaluHee 3agaHue
2<  YnpaxHéHue 2 [lepeBeamTe Ha PYCCKMIA:

1. D’ve never (not one time) tried (imperfective) peanut butter (genitive of negation).

2. Pour me a cup of strong tea.

3. Are you going to have lamb? (3 words)

4. + Do members of that club show off? - And how!

5. What’s the difference between Princeton and Harvard?

2$  YnpaxHéHue 3 Fill in the blanks with either 3a4ém or nouemy and give a paraphrase of
the translation.

1. BBI IPHUEXAITH CIOJA7

2. 311eCh TaK AYIITHO?

3. OHA HamIMcajga MHE 3TO IMUCEMO?

4. TBI TAaK TSHKENIO IBIIUIIE?

5. erd HUKTO He crac?
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